AGREEMENT OF COOPERATION
between
Polotsk State University
and

Daugavpils University

COI'JTJALIEHHE O COTPYIHHUYECTBE
MEKIY
Yupexaenuem oopazoBanus «I[lomoukuii rocygapcrBeHHbIH yHUBEPCUTET
u

JlayraBnu/jaccKuM YHHBEPCHTETOM




I. OBIIME INOJIOKEHMSA

A. CTopoHbI coryialmieHus

JlanHoe Cornaiuenue 0 COTpPYAHUYECTBE
3aKiouaeTces Mexay YupexaeHuem o0pa3oBaHUs
«Ilosouxuii rocyiapcTBeHHbIH YHHBEPCHTET,

r. Hosomnosouk, Pecnybnuka benapycs, B suue
pexropa, npodeccopa PomanoBa Ouera
AJlekcaHipoBUYAa, ACHCTBYIOLIEr0 Ha OCHOBaHUU
YcraBa, ¢ ojHOH cTOpoHbI, M JlayraBmujccKkum
yHuBepcuTeToM, I. JlayraBnuic, JlaTBus, B JMLe
pekropa, npodeccopa Hpennbl Koxumnoii,
JIEWCTBYIOLIEr0 Ha OCHOBaHMM YcTaBa, ¢ JApPYrom
CTOpOHBI. JlaHHBIE YyUpexIeHUs Jajee UMEHYIOTCS
BMeCTe, KaK «OpraHM3allMu-y4yacTHUKHU»  JIM0O
KpaTko, kak « CTOpOHBI».

B. lenp Cornamenust
Ctpemsicb K paclIMpeHHI0 COTpYJHUYECTBA B
00JacTh HayuHbIX MCCAEIOBaHWM W 00Opa3oBaHus,
CTOPOHBI ~ COrJIallarTCs
Cornamenue o0 akajeMUMUYE€CKOM COTpPYIHHUYECTBE.
Ilenpto  Hacrosimiero  MemopaHayMa — SBISIETCS
MPOABWXEHHE M  pealu3auus  aKaJeMHYECKOro
COTPYIHUUECTBA MEX/y CTOPOHAMM.

C. HanpapJieHusl COTPYAHHYECTBA
OpraHu3auuu-y4acTHUKU CTPEMATCS K COACHCTBUIO
B OCYLIECTBJIEHUM COTPYJHHUYECTBA MOCPEACTBOM
psja cTpareruif, KOTOpble Ha HayalbHOM JTare
JIAHHOT'O COTPYIHUYECTBA BKIIOYAIOT B ce0sl:

1. obmeH mpenojaBaTeNsIMM U CHELMAIUCTaMM Ha
KOPOTKMH CPOK W, €CJIM MO3BOJIAIOT (PMHAHCOBbLIE U
MHbIE O00CTOATENLCTBA, 00Jiee NPOJOKUTEIbHBIE
BU3UTHI;

2. pa3paboTka COBMECTHBIX MCCIIEJOBATEIbCKUX

MPOEKTOB, BKJIOUas pa3paboTky OQuLMaATBHBIX
npeajoxxeHuid  no  (pMHAHCMPOBAHMIO  TaKUX
UCCIIEJOBAHUM;

3. B ciyyae pa3pabOTKM MpPOrpaMM CTYAECHUYECKOIro
obMeHa mnoTpedyercst JOMOJIHUTEIBbHOE OTAEBHOE
corjaiieHue (cornaiieHus).

I1. YCJIOBUS COTJTAINEHUA
A. IlpuopureTHble HaNpaBJIeHUS AeSITeJIbHOCTH

CTopoHBl  JI0rOBapUBalOTCS 0 pazpaboTke
COBMECTHBIX nporpamm B obnacrsx,
MpE/ICTaBIAIOMIMX B3aUMHBINA uHTepec. [lpu3HaBas
Ba)KHOCTb MpaKTUYECKUX MepBBIX 11aroB,

3aKJIIOYUTh  HACTOSLIMMN

I GENERAL
A. Parties of Agreement

This Agreement of cooperation is being established
between Polotsk State University, Novopolotsk,
the Republic of Belarus, represented by Rector Prof.
Aleh Ramanau, authorized by the Statute, on the
one part, and the Daugavpils University,
Daugavpils, Latvia, represented by Rector Prof.
Iréna Kokina, authorized by the Statute, on the
other part. The two institutions shall be referred to
collectively as the “Participating Institutions” or
briefly as the “Parties”.

B. Purpose of the Agreement
Endeavoring to increase their cooperation in
research and education, the parties agree to conclude
this Agreement on academic cooperation. The
purpose of this Agreement is to facilitate and to
develop the academic cooperation between the
parties.

C. Modes of Collaboration
The Participating Institutions shall endeavor to
promote collaboration through a range of strategies,
which in the initial stages of this cooperation shall
include:
1. exchange of faculty and other specialists for
short-term and, as funding and other circumstances
permit, longer-term visits;
2. the design of collaborative research projects,
including the development of formal proposals for
funding of such research;
3. in case of a design of student exchange programs
an additional solitary agreement (s) will be needed.

TERMS OF THE AGREEMENT

A. Focal Areas
The parties agree to develop collaborative programs
in areas of mutual interest. Recognizing the
importance of practical first steps based on a
definition of shared institutional priorities for
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OCHOBaHHbIX Ha orpeieIeHUU o0mux
MHCTUTYLIMOHAJIBHBIX ~ [PUOPUTETOB B  00JacTH
vccie0BaHui u pa3paboTKu nporpamm,
OpraHu3alMu-y4acTHUKU corJialaroTcs
OCYLLECTBIISATh COBMECTHbIE vccre0BaHus
MOCpeICTBOM ~ OOMeHa  mpenojaBareliMud W

COTpyAHUKaAMHU B O6ﬂaCTﬂX, ABJIAKOLNXCS 0COOEHHO
CUJILHBIMH B 000UX YUPECKACHUAX, YTO ONPEACICHO
KOHKPETHBIM HCCJICN0BATC/IbCKUM HpO(l)l/IJ'IeM
OTACJIbHOIO YHHBEPCUTETA.

B. JlesiteibHOCTB 10 NOJAEPIKKE COTPYAHHYECTBA
CTOpOHBI  MPU3HAIOT BAXHOCTb  OINpPEAEJIEHHBIX
BCIIOMOTATEJbHBIX MEPONPUATUH [0 MOALEPIKKE
HAY4YHO-TEXHUYECKOro COTpyAHUUYecTBa. [ 1aBHBIMU
cpenu HUX OyayT (1o Mepe 1enecoo0pa3HOCTH):

1. perynspHblii  OOMEH  COOTBETCTBYIOLIMMHU
nyOaukanusmMu v uHpopmaluei, pa3paboTaHHOM
CTOpPOHAMH;

2.  peryimspHbeli  o6MeH  uH(popmauueid 0
TEXHOJIOTHSAX, HEOOXOAMMBIX JUlsl obecneueHus M
pacuiMpeHus OCHOBHBIX 00JacTeld COTpyIHUYECTBA,
0 KOTOpbIX roBopurcs B paszaeie I1. A.

C. O6men npogeccopcko-npenogaBaTelbCcKum
COCTABOM

O6men npodeccopcKo-npenoiaBarelbCKuM
COCTaBOM M TMpernojaBaTesiiMU, Kak [paBuio,
OCYIIECTBJIIETCS B COOTBETCTBUM CO CJIEAYIOLUUMHU
pEeKOMEHAALUSIMHU:

1. CropoHpl - Ha CpOK, KOTOpblii Oyner
ONpeNeNsIThCs B KaXAOM KOHKPETHOM cllyyae MU
nocjie B3aMMHOW JOrOBOPEHHOCTH - MPUIJIALIAIOT
npernojaBateneid  JUis  UTEHWs  JIGKUMH  W/uiau
uccie0BaTelbCKUX — BU3MTOB. [TpurnameHsele
npenojaBareay JOJDKHbl B JOCTaTOYHOM CTENEeHU
BJIAJIETh SI3BIKOM OOYUEHHSs, €C/IM OHU MPUIJALIEeHbI
JUISL YTEHUS JIEKLHHA.

2. CropoHbl  NpEeANPUHUMAIOT  YCHIHA IO
MPUBJICUEHUIO CPEJICTB M3 BHELIHUMX HMCTOUYHUKOB
JUist obmeHa npenoaBaressiMu 1/ unu
uccie0BaTeNsIMU.

3. CropoHBl JO/DKHBI perysispHo HH(POPMHUPOBATH
apyr  gpyra 00 y4eOHbIX nporpaMmmax,
npeajaraeMblX KaXIod W3 HUX, U OCOOEHHO 00
UCClIeIoBaTeNbCKUX CeMHHapax, KOJUIOKBUyMaX,
KOH(pEepeHIUsAX U CHMIO3UYyMaxX, OpraHU3yeMbIX
KXo u3 HuX. OHM JOJKHBI OOMEHMBATHCA
JIOKyMEHTaluel u nyOnuKalusMu, BblTyLIEHHBIMU
Ha OCHOBE 3TUX MaTEpUaJIOB.

research and program development, the Participating
Institutions agree to implement collaborative
research through faculty and technical specialist
exchanges in areas with particular strength at both
institutions, as defined by the specific research
profile of the individual university.

B. Activities in Support of Collaboration
The parties recognize the importance of certain
ancillary activities in support of these areas of
research and technical collaboration. Principal
among these shall be, when appropriate:
1. regular exchange of relevant publications and
information generated by the parties;
2. regular communication concerning the
technologies necessary to enable and enhance the
substantive areas of collaboration referred to in
Section II. A.

C. Faculty Exchange

Exchanges of faculty and technical specialists
generally shall be conducted under the following
guidelines:

1. The parties shall — for a duration to be
determined on a case-to-case basis and after mutual
agreement — invite faculty for teaching and/or
research visits.  Visiting faculty must have a
sufficient command of the language of instruction if
they are invited to teach.

2. The parties shall undertake efforts to raise funds
from outside sources for the exchange of lecturers
and/or researchers.

3. The parties shall inform one another regularly
about the curricular programs offered by each, and
especially about research seminars, colloquia,
conferences, and symposia organized by each. They
shall exchange documentation and publications
issued from these proceedings.




4. VyacTHUKM OOMEHa HECyT OTBETCTBEHHOCTb 3a
MojlyueHue BceX HEOOXOAUMBIX BU3, a TAKKe 3a
coOJIt0JIeHne BCEX HWMMUIPALMOHHBIX 3aKOHOB U
MpaBUjl  CTpaHbl, B  KOTOPOM  HaXOAMUTCSA
NpUHUMAIOIEE  YUPEXKJECHHE. [Tpunumarouiee
yupexJieHle COTpyIHUYaeT B ONpe/leIeHHON Mepe,

HO HE HecerT HHUKAKOH OTBETCTBEHHOCTH 3a
obecrieueHMe BbIAYM  BM3, pa3pelleHUid  WiIn
YTBEPIKIACHUH.

5. B cnyuae, ecnu B pe3ysbTare Kakoro-jin6o
COTpY/IHUUECTBA MEX Y npogeccopcko-
NpenoiaBaTesbCKuM COCTaBOM BO3HUKAET
MOTEHLMAbHBIH BOIpPOC UHTEJUIEKTYalbHOM
COOCTBEHHOCTH, CTOPOHBI He3aMeJIUTENIbHO

BCTpEUAlOTCsl Yepe3 Ha3HAYeHHBIX IpeJICTaBUTENEH
M CTpeMsiTcs K CIpaBeUIMBOMY M UYECTHOMY
yperyJupoBaHUIO BOIMPOCOB, CBA3aHHBIX C MPaBOM
COOCTBEHHOCTM W JPYyrMMM  UMYILIECTBEHHBIMU
MHTEpecaMu, KOTOpble MOTYT BO3HUKHYTh. JItoOble
Takde  OOCYXJeHHs  Bceraa  JOJDKHbI  OBbITh
HaNpaBJieHbl Ha COXpaHEHWE CIPaBEJIMBBIX U
HeNpepbIBHBIX OTHOLUEHUH MEXKAY CTOPOHAMM.

D. O6men cTyneHTamMu (B COOTBETCTBHM C
OTAebHBLIMHU COTJIAIIEHUSIMH, NIPU

HEO0XO0AMMOCTH)

III. PEKOMEHJIAIIMHA 11O
AJIMUHUCTPATUBHOMY YIIPABJIEHHIO

A. Pa3pa6oTka nansoro CorJameHus

1.CTopoHbl cTpeMsTCSl K TOMY, YTOOBI 00lmMe
nonoxkeHus  Hacrosimero  CornauieHuss  ObUIM
BOIIJIOLEHBI B KOHKpETHbIE NporpaMmMal
JIESITENIbHOCTH B KpaTyailiue cpoKu, HACKOJIbKO 3TO
M03BOJISIIOT (rHaHCOBBIE U Jpyrue
MHCTUTYLIMOHAJIbHBIE BO3MOXKHOCTH. Takue
nporpaMMbl  JOJDKHBI ~ OBITh  M3JIOXKEHBl B

MCIIOJIHUTENBHBIX MEMOPaHAYyMaX, YTBEPIKAECHHbIX B
MUCbMEHHOM BHUJE Ha3HAYEHHBIMU COTPYAHUKAMU
oboux yupexjaeHud. HM 0JHO MCHONHUTENBHOE
corjallleHMe  He  JOJDKHO  W3MEHATb  WIIH
MPOTUBOPEUUTD MOJIOXKEHUSIM HaCTOSILLEro
Cornamenusi. Peanuzauuss  mMemopaHaymoB 00
oOMeHe  mpenojaBaTelssMU U COBMECTHBIX
Mceie0BaTeNbCKUX MporpaMMax A0JKHA BKIOYATh
KOHKpETHbIE MOJIOXKEHUS, Kacaroluecs
MHTEJUIEKTYallbHOM  COOCTBEHHOCTH, SABJAIOLIEHCS
pe3ybTaToOM MPOrpamMMbl.

4. Exchange faculty shall
obtaining any necessary visas
complying with all immigration laws and
regulations of the country of the receiving
institution. The receiving institution shall cooperate
in such efforts, but shall not have any responsibility
to assure the granting of any visas, permits or
approvals.

be responsible for
and otherwise

5. Should any faculty collaboration result in any
potential intellectual property, the parties shall
immediately meet through designated
representatives and seek an equitable and fair
understanding as to ownership and other property
interests that may arise. Any such discussions shall
at all times strive to preserve a fair and continuing
relationship between the parties.

D. Student Exchange (under the separate
solitary agreement, in case)

III. ADMINISTRATIVE GUIDELINES

A. Elaboration of this Agreement
1. It is the intent of the parties that general
provisions of this Agreement be translated into
specific programs of activity as expeditiously as
financing and other institutional capabilities permit.
Such programs shall be set forth in implementing
memoranda approved in writing by the designated

operational officers of both institutions.  No
implementing memorandum shall amend or
contradict the provisions of this Agreement.

Implementing agreements for faculty exchanges and
collaborative research programs must include
specific provisions relating to intellectual property
resulting from the program.

2. Nothing in the initial version of this Agreement
shall be interpreted as constraining the development
of future programs not mentioned in this document.




B. OTBeTCTBEHHBIl YIIPABJISIOLIHI IIEPCOHAN
I B oduumanbHbIX neperoBopax WIn
nepe3akloueHnn HACTOSIILIEro CornaiueHus
CTOPOHBI JieiicTBytoT B Jule pektopa Ilosoukoro
roCyJIapCTBEHHOTO  yHMBEpPCUTETAa M peKTopa
JlayraBnuiacckoro yHMBEPCHUTETA, COOTBETCTBEHHO,
WJIM Ha3HAYEHHBIX UMHU NpeJICTaBUTEIEN.

2. Kaxjgas M3 CTOpPOH Ha3Ha4yaeT OTBETCTBEHHOE
JULIO WM TOApa3fieJieHHe 3a peaM3aluio U
MCIIOJIHEHHE YCJIOBUM HACTOSALIErO COTJIAIEHUS.

3. Jlio0ast U3 CTOPOH MOJKET 3aMEHUTh Ha3HAYEHHOE
€0 OTBETCTBEHHOE JIMLO JMOO0 nojpasjelieHne
MyTeM TKCbMEHHOTO YBEIOMJIEHUS HA3HAYEHHOI'O
OTBETCTBEHHOTO JIULIA JPYTOi CTOPOHBI.

C. ®unancupoBanue

1% PaccmoTrpenue (pvHaHCOBBIX BOIMPOCOB
CTaHOBMTCS NPEIMETOM KOHKPETHOIO 00CYKIEHHA U
COrJIacOBaHMsl B paMKaxX OT/AEJIbHOIO COTJIALIEHMS.
Hukakue ¢uHaHcOBbIe 00s13aTeNbCTBA CO CTOPOHbI
moboi u3 NoJINMCcaBLINX CTOPOH HE
npejanojaraloTcsi M He  MOJAPa3syMeBalOTCs B
HACTOSILEM JJOKYMEHTE.

2. CropoHbl  NpPHU3HAIOT, UYTO  PE3YJILTATHI
JeITEILHOCTH 000MX YUYpEeXKIEHUH MOTyT 3aBUCEThb
OT BBIJCJICHUsI CPEJCTB OOOMMU YHUBEPCUTETAMH.
Eciu  3akoHojaTeNbHBI  OpraH He  BBIIEJIUT
HeOOXOAMMBIE CpPEACTBAa WM €CIM aCCUTHOBaHUS
Vuupepcutera OyIyT COKpallleHbl B TEYEHHE
(puHaHCOBOTO roja, Ka bl i 13 JIBYX
YHUBEPCUTETOB MOXET B ciydyae HEoOXOJUMOCTH
COKpaTUTh O0BEM HACTOSALIErO COMIALICHUS WK
pacToprHyTh ero 6e3 najibHEHIIMX 00A3aHHOCTEH
WM 0053aTebCTB. Ob6a By3a coriamaroTrcs
yBEJIOMHUTB 00 5TOM JIPYTyI0 CTOPOHY B KpaTyailine
CpPOKM TIOCJIe TOro, Kak OTCYTCTBME YKa3aHHbLIX
CpPE/ICTB CTaHET U3BECTHBIM YHUBEPCUTETY.

IV. UHBIE ITOJIOKEHU I
1.Hacrosimee CornamieHue COCTaBI€HO B JBYX
9K3EMIUISIpaX Ha AHMIMHCKOM M PYCCKOM s3bIKaX,
MMEIOIMX PaBHYIO ropuanyeckyto cuily. OnHaKko B
cilyyae BO3HUKHOBEHHMSI MPOTUBOPEUUii
npeBaIUpyIOLIell CUUTaeTCs Bepcrsi Ha aHIIIMICKOM
sA3bIKE.

2. CornalieHue JecTByeT B TeueHue 5 (MATH) JIET ¢
JlaThl TIOCJIEHEro MOJNUCAHUs, ¢ YYETOM TOro, YTO
OH MOXeT OBITh PacTOprHyT 000K W3 CTOPOH B
nucbMeHHOW (dopme, ecnu  ToNbKO He Oyner

B. Responsible Administrative Personnel
1. The parties shall be represented in formal
negotiation or renegotiation of this Agreement by
the Rector of Polotsk State University and by the
Rector of the Daugavpils University, respectively,
or by their designated representatives.

2. Each of the parties designate a responsible person
or operational unit for purposes of developing and
implementing the terms of this agreement.
3. Either party may change its designated
responsible person or unit by a written notification
to the designated person of the other party.

C. Financing
1. Financial and/or funding consideration shall
become the subject of specific discussion and
agreement within the framework of separate
implementation agreement. No financial
commitment, on the part of either signatory, is
intended in or to be implied from this general

| document.

2. The parties recognize that the performance by
both institutions may depend on the appropriation of
funds by both universities. Should the Legislature
fail to appropriate the necessary funds or if the
University’s appropriation is reduced during the
fiscal year, each of the two universities may reduce
the scope of this agreement if appropriate or cancel
the agreement without further duty or obligation.
Both universities agree to notify the other party as
soon as possible after the unavailability of said
funds comes to the university’s attention.

IV. OTHER PROVISIONS
1.The Agreement is written in two copies, English
and Russian, each providing the same legal validity.
In case of any inconsistencies, the text in the English
language shall prevail.

2. The Agreement will remain in force for a period
of 5 (five) years from the date of the last signature,
with the understanding that it may be terminated by
the appropriate authorities of either party in writing,
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JIOCTUTHYTa B3aMMHasi JIOrOBOPEHHOCTH O OoJjiee
paHHell nate npekpalleHus ero aercrsus. JlanHoe
coryialleHue MOJKeT ObITh U3MEHEHO WJIM IPOJIEHO
MO0 B3aMMHOMY TIHCBMEHHOMY COIJIacHI0 00eux
CTOPOH.

Yupexaenue oopazoBanust «Ilononkuii
rocyJapcTBeHHbIH YHHBEPCUTET»
yi. bnoxuna, n.29, r. Hosomonouk, PecnyGnuka
benapych
Ten.: +375214505709

Jara

JayraBnujicckuii yHUBEpCUTET
yan. Vienibas, 13
Jayragrunc 1LV-5401, JlatBus
Ten: +371 65422922
Paxc: +371 65422890
E-mail: du@du.lv
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unless an earlier termination date is mutually agreed
upon. The Agreement of Cooperation may be
amended or extended by mutually written consent of
the authorities of the two parties.

Polotsk State University
Blokhin Str., 29, Novopolotsk, Belarus

Tel.: +375214505709
e-mail: inter.office.psu@gmail.com

Date

Daugavpils University
13 Vientbas Street
Daugavpils LV-5401, Latvia
Phone: +371 65422922
Fax: +371 65422890
E-mail: du@du.lv
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Prof‘.l?%ukina
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